
Gra¿yna BALOWSKA

Opole

Inskrypcje nagrobne

jako element przestrzeni sepulkralnej

(na przyk³adzie nekropolii zelowskiej)

Keywords: sepulchral space, denominational cemetery, tombstone inscriptions, ono-
mastic inscriptions, initial formulae, final formulae, iconic elements

S³owa kluczowe: przestrzeñ sepulkralna, cmentarz wyznaniowy, inskrypcje na-
grobne, inskrypcje onomastyczne, formu³y inicjalne, formu³y finalne,
elementy ikoniczne

Abstract
The subject of the analysis are tombstone inscriptions as a basic element of the se-

pulchral space of the cemetery of the Evangelical-Reformed parish in Zelów which
brings together descendants of the Czech religious immigrants. The author assumes
that the tombstone inscription is a lingual-iconic message of a specific, conventiona-
lized structure which includes mandatory and optional verbal components (personal
data, initial formulae, additional information about the deceased, final formulae) and
the iconic elements (symbols, images of the deceased). Necropolis in Zelów as a de-
nominational cemetery is characterized by a modesty in decor, which is reflected in
tombstone inscriptions: especially the relatively narrow symbolism or final formulae
resources coming mostly from the Holy Bible.

Przedmiotem analizy s¹ inskrypcje nagrobne jako podstawowy element przes-
trzeni sepulkralnej cmentarza parafii ewangelicko-reformowanej w Zelowie,
skupiaj¹cej potomków czeskich emigrantów religijnych. Autorka przyjmuje, ¿e ins-
krypcja nagrobna to komunikat jêzykowo-ikoniczny o okre�lonej, skonwencjonalizo-
wanej strukturze obejmuj¹cy obligatoryjne i fakultatywne elementy werbalne (dane
osobowe, formu³y inicjalne, dodatkowe informacje o zmar³ym, formu³y finalne) oraz
elementy ikoniczne (symbole, podobizny zmar³ego). Zelowska nekropolia jako
cmentarz wyznaniowy cechuje siê prostot¹, swoist¹ oszczêdno�ci¹ ornamentacyjn¹,
czego odzwierciedleniem s¹ napisy nagrobne: stosunkowo zawê¿ona symbolika czy
zasób formu³ finalnych pochodz¹cych g³ównie z Pisma �w.

G³ówny porz¹dek ¿ycia ludzkiego wyznaczaj¹ dwa podstawowe

etapy: narodziny i œmieræ. Oba, traktowane jako wydarzenia osobiste,

stanowi¹ swoiste sacrum, wykraczaj¹ce poza codzienne ¿ycie jed-

nostki, poza ow¹ sferê profanum. Trzeba te¿ powiedzieæ, ¿e i narodzi-

ny, i œmieræ to z drugiej strony obligatoryjne elementy utartego po-

rz¹dku egzystencji cz³owieka, które dziêki w³¹czeniu w konkretn¹

rzeczywistoœæ „tu i teraz”, staj¹ siê pomostem miêdzy tym co codzien-

ne/zwyk³e, a tym co niecodzienne/niezwyk³e. W takim rozumieniu

œmieræ jako kres ¿ycia cz³owieka staje siê „œmierci¹ oswojon¹”

i wykracza poza sferê tabu. Czynnikiem wspomagaj¹cym oswajanie

œmierci, szczególnie „œmierci drugiego”, jest ró¿norodna przestrzeñ

sepulkralna1, której wycinek stanowi cmentarz, jako miejsce prywat-

nego i publicznego oddawania czci zmar³ym, jako przestrzeñ pamiêci

o nich i znak ich obecnoœci mimo ich fizycznego odejœcia (Borkowski

2000, s. 343). Jacek Kolbuszewski uwa¿a, ¿e owa przestrzeñ pamiêci

kszta³tuje specyficzn¹ wspólnotê ¿ywych i umar³ych, po³¹czon¹ ró¿-

nymi wiêzami: narodowymi, wyznaniowymi czy rodzinnymi (Kol-

buszewski 1996, s. 18). Kult grobów i cmentarzy jest zatem – jak

twierdzi Igor Borkowski – „odpowiedzi¹ spo³ecznoœci na tabuizowa-

nie faktu œmierci” (Borkowski 2000, s. 343).

Centrum zainteresowania naszych dociekañ stanowi cmentarz parafii

ewangelicko-reformowanej w Zelowie, skupiaj¹cej potomków czeskich

emigrantów religijnych, którzy przybyli tu na pocz¹tku XIX w. z powodu

przeœladowañ religijnych2. Nekropolia zelowska nale¿y do cmentarzy

wyznaniowych, co skutkuje tym, ¿e prawo do pochówku na niej ma-

271 272

1 Por. sepulkralny �grobowy, nagrobny, nagrobkowy, cmentarny, pogrzebowy,
s³u¿¹cy kultowi (albo pamiêci o) zmar³ych, zwi¹zany z wiar¹ w ¿ycie pozagrobowe�.
W zwi¹zku z tym za przestrzeñ sepulkraln¹ uznajemy wszelkie miejsca zwi¹zane
z kultem zmar³ych, takie jak miejsce pochówku (np. cmentarz, kaplica grobowa,
mogi³a zbiorowa), miejsca ka�ni, lapidaria czy symboliczne groby.

2 Z obszernej literatury na temat czeskiego osadnictwa w Zelowie i dziejów ze-
lowskiego zboru ewangelicko-augsburskiego por. np. Gawliczek 2012; Mare�ová
2001; �tìøíková 2000;Wróblewski 1996, 2012. Szereg informacji historycznych i ak-
tualnych zawiera tak¿e strona internetowa http://www.zelandia.pl.
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j¹ przede wszystkim osoby wyznania ewangelicko-reformowanego3.
W zwi¹zku z tym bêdziemy mieæ tu do czynienia z nacechowan¹ prze-

strzeni¹ sepulkraln¹, która okreœla religiê jako istotny element ¿ycia co-

dziennego zelowskich Czechów i staje siê w ten sposób noœnikiem in-

formacji o lokalnej spo³ecznoœci4.
Przedmiotem niniejszych rozwa¿añ, mieszcz¹cych siê w nurcie

badañ lingwistyczno-kulturowych, s¹ inskrypcje nagrobne stanowi¹-

ce zasadniczy element przestrzeni sepulkralnej zelowskiej nekropo-

lii5. Na potrzeby naszej analizy przyjmiemy, ¿e inskrypcja nagrobna

to napis umieszczony na nagrobku, komunikat jêzykowo-ikoniczny

o okreœlonej, skonwencjonalizowanej strukturze. Sk³adaj¹ siê na ni¹

elementy werbalne i ikoniczne, spoœród których wyró¿niamy:

a) o b l i g a t o r y j n e e l e m e n t y w e r b a l n e: dane osobowe –

imiê i nazwisko, data urodzenia i œmierci lub tylko œmierci;

b) f a k u l t a t y w n e e l e m e n t y w e r b a l n e: formu³y inicjalne

(proste: œp. ‘œwiêtej pamiêci’oraz rozbudowane, np. Zde odpoèívá v
Pánu), dodatkowe informacje o zmar³ym (np.: nazwisko rodowe,

iloœæ prze¿ytych lat, rodzaj œmierci), formu³y finalne (cytaty z Bi-

blii, inne formy wyra¿enia pamiêci po zmar³ym);

c) f a k u l t a t y w n e e l e m e n t y i k o n i c z n e (symbole, podo-

bizny zmar³ego).

Warto tu przypomnieæ, ¿e w przypadku braku informacji na temat

imienia i nazwiska zmar³ego tradycja grzebalna dopuszcza zastêpo-

wanie danych osobowych ró¿nymi okreœleniami: na nagrobkach jed-

nostkowych bezimiennych, np. NN albo Ch³opczyk, ¿y³ ok. 2 lat, na-

tomiast na mogi³ach zbiorowych poleg³ych w czasie wojen, np. Nie-
znanemu ¯o³nierzowi, Nieznani ¯o³nierze 1939–1945 itd. Na oma-

wianym cmentarzu znajduj¹ siê nieliczne nagrobki tego typu, s¹ to

mogi³y ¿o³nierzy rosyjskich poleg³ych w pierwszej wojnie œwiato-

wej.

Nale¿y jeszcze dodaæ, ¿e napisy nagrobne na zelowskim cmenta-

rzu s¹ wielojêzyczne: czeskie, polskie, niemieckie. Kilka z nich za-

wiera tak¿e wyra¿enia ³aciñskie. Poni¿ej bêd¹ one przytaczane

w jêzyku oryginalnym.

Inskrypcje nagrobne zawieraj¹ce jedynie wyró¿nione powy¿ej ele-

menty obligatoryjne, czyli imiê i nazwisko, datê urodzenia i œmierci,

to tzw. inskrypcje onomastyczne. Imiê i nazwisko to dane, które sta-

nowi¹ o niepowtarzalnoœci osoby zmar³ego, daty zaœ urodzenia i œmier-

ci lokuj¹ go w okreœlonych ramach czasowych. Tego typu napisy

odpowiadaj¹ jedynie na pytania kto umar³? i kiedy umar³? (D³ugosz

2010, s. 23). Nie nios¹ wiêc dodatkowej informacji o zmar³ym, ani

o fundatorze nagrobka. W naszym materiale tego rodzaju napisy na-

grobne wystêpuj¹ stosunkowo rzadko.

Zaœwiadczone s¹ natomiast inskrypcje o ró¿nym stopniu zagê-

szczenia elementów nieobligatoryjnych. Ich charakterystykê rozpocz-

niemy od formu³ inicjalnych. Mog¹ one byæ:
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3 Nale¿y tu dodaæ, ¿e dopuszczalne jest grzebanie na tym cmentarzu tak¿e osób
innego wyznania, co pozwala okre�liæ charakter zelowskiej nekropolii jako ekume-
niczny, choæ w zawê¿onym zakresie, regulamin cmentarza bowiem �ci�le okre�la
takie przypadki. Stanowi o tym paragraf 3, punkt 1: �1. Cmentarz ewangelicko-re-
formowany w Zelowie jest cmentarzem wyznaniowym i w zwi¹zku z tym prawo do
przydzia³u placu maj¹: a) osoby wyznania ewangelicko-reformowanego, bêd¹ce
cz³onkami parafii ewangelicko-reformowanej, znajduj¹cej siê na terenie Rzeczy-
pospolitej Polskiej lub poza ni¹ oraz osoby wyznania ewangelicko-reformowanego
nie nale¿¹ce do ¿adnej parafii; b) osoby innego wyznania, pozostaj¹ce w zwi¹zku
ma³¿eñskim z osob¹ wyznania ewangelicko-reformowanego, je�li wyra¿¹ tak¹
wolê; c) osoby innego wyznania z wyznañ zrzeszonych w Polskiej Radzie Ekume-
nicznej; d) osoby zas³u¿one, a nie bêd¹ce wyznania ewangelicko-reformowanego,
o ile decyzjê o przyznaniu placu podejmie Kolegium Ko�cielne. Jednak decyzje takie
nale¿y traktowaæ jako wyj¹tki� (http:// www.zelandia.pl/cmentarz/regulamin.html).

4 Na tym miejscu chcê wyraziæ serdeczne podziêkowania panu Karolowi Pospi-
szy³owi za ciep³e przyjêcie w Zelowie, oprowadzenie po zelowskiej nekropolii i cie-
kawe informacje na temat historii i wspó³czesno�ci parafii ewangelicko-reformowa-
nej w Zelowie.

5 Specyfika zelowskiej nekropolii polega na tym, ¿e jej przestrzeñ jest stosunkowo
prosta, nie notujemy tu obiektów sztuki czy architektury sepulkralnej typu kaplica
cmentarna, kaplica grobowa itp. Wyj¹tkowo pojawia siê rze�ba, np. grobowiec rodzi-
ny S³amów pochodz¹cy z pierwszej po³owy XXw. przedstawia rze�bê Anio³a �mier-
ci opartego o miecz. W zwi¹zku z tym inskrypcje wystêpuj¹ce na nagrobkach uzna-
jemy za zasadnicze elementy tej przestrzeni.



a) p r o s t e: œp. ‘œwiêtej pamiêci’;

b) r o z b u d o w a n e: Zde odpoèívá/odpoèívají v Pánu, Zde v Pánu
odpoèívá/odpoèívají, Zde odpoèívá, V nádìji vìèného ûivota zde
odpoèívá, Zde spoèivají v Pánu, Tu spoczywa/spoczywaj¹ w Pa-
nu/Bogu, Tu spoczywaj¹, Zasnêli w Panu, Tu spoczywaj¹ zw³oki,
Hier ruht in Gott, Hier ruhen;

c) r o z b u d o w a n e z e s t o p n i e m p o k r e w i e ñ s t w a: Zde
odpoèívaj naši drahé rodièe6, Zde odpoèívá v Pánu mùj drahý
muû/moje drahá ûena, Zde odpoèívá v Pánu moje drahá ûena a naše
milovaná maminka, Zde odpoèívají v Pánu naše milé rodièe, Zde
spoèívají v Panu naši rodièe, Zde odpoèívá v Pánu mùj Otec, Zde
odpoèívá v Pánu naše milá maminka, Zde odpoèívá náš milý otec
a dìdeèek, Zde odpoèívají v Pánu manûelé, Tu spoczywa w Panu
nasza najukochañsza córka i siostra.

Kolejnym fakultatywnym cz³onem werbalnym inskrypcji nagrob-

nych s¹ dodatkowe informacje o zmar³ym. S¹ to:

a) n a z w i s k o r o d o w e: roz./rozená Ransová, Karolína z Mundílù
Pospišílová, zd. Gwiazdowska, Bronis³awa z Pospiszy³ów;

b) i l o œ æ p r z e ¿ y t y c h l a t (w przypadku braku daty urodzenia):

prze¿ywszy lat..., ¿y³/¿y³a lat...;
c) s t o p i e ñ p o k r e w i e ñ s t w a: syn Wilhelma i Anny, córka Józe-

fa i Apolonii;
d) z a w ó d, p e ³ n i o n e f u n k c j e, d y s t y n k c j e w o j s k o w e:

faráø, obywatel i by³y wójt gmin Zelowa i Po¿d¿enic, scenograf,
re¿yser, artysta, malarz, geograf, gefreiter, krieger;

e) r o d z a j œ m i e r c i: zgin¹³ œmierci¹ tragiczn¹, zgin¹³ tragicznie,

zakatowany przez milicjê (1945 r.);

f) m i e j s c e u r o d z e n i a: narozená v Zelovì, urodzony w Zelo-
wie/w Po¿d¿anicach;

g) m i e j s c e œ m i e r c i: zmar³ w £odzi, zmar³a w Zelowie.

Nieobligatoryjne elementy werbalne, jakie zarejestrowaliœmy

w zebranym materiale, s¹ reprezentowane tak¿e przez stosunkowo

ró¿norodne formu³y finalne. Najczêœciej pojawiaj¹ siê cytaty z Biblii,

zarówno ze Starego Testamentu (tu g³ównie z Ksiêgi psalmów), jak

i z Nowego Testamentu (z podan¹ lokalizacj¹ lub bez niej), np. Blaho-
slavení jsou mrtví, kteøí v Pánu umírají, Kdoû vìøí ve mne, má ûivot
vìèný (Jan 6, 47), Kdyû volají k Hospodinu v ssouûení svém, z úzkostí
jejich je vysvobozuje (¦alm 107, 28), Jen v Bohu se ztiší duše má, od
nìho vzejde mi spása (¦alm 62, 2), Hospodin jest mùj pastýø (Ps 23),

Co jest platno èlovìku, by všecken svìt získal, své pak duši uškodil?
(Mat 16, 26), Naše obcování jest v nebesích (Flp 3, 20), V Tebe, Hos-
podine, dufám (Ps 21), Kristus ûivot náš (Kol 3, 3), Já odcházím,
a Bùh bude s vámi, ¦ena stateèná jest koruna muûe svého (Prz 12, 4),

Radujte se a veselte, nebo odplata vaše hojná jest v nebesích (Mt 5),

Pokoj vám; Cz³owiek narodzony z niewiasty krótki ma byt i bolesny.
Jak kwiat wyrasta i wiêdnie. Jak cieñ chwilowy przemija (Job 14,

1–2), Wys³uchaj g³osu mego wed³ug ³aski Twej Panie, Jam jest
zmartwychwstanie i ¿ywot. Kto wierzy we mnie, choæby te¿ umar³, ¿yæ
bêdzie, Pan jest Pasterzem moim (Ps 23), Zbawienia Twego pragnê
Panie, Dni moje s¹ jako cieñ nachylony, a jam jako trawa uwi¹d³; ale
Ty, Panie, trwasz na wieki (Ps 102, 12), Nasza ojczyzna jest w niebio-
sach, B³ogos³awieni, którzy w Panu umieraj¹, Mi³ujcie prawdê i pokój
(Zach 8, 19), Jam z wami jest po wszystkie dni, B¹dŸ wola Twoja (Mt

6, 10); Wir sind nur Gastte alle erden!; Ave Maria, Vanitas vanitatum
et omnia vanitas.

Niekiedy widaæ ingerencjê (najprawdopodobniej fundatora na-

grobka) w formê gramatyczn¹, która pozwala dostosowaæ fragment

biblijny do postaci zmar³ego: Wo³a³am do Pana w utrapieniu moim,
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7 Wo³a³am zamiast wo³a³em: �Do Pana w swoim utrapieniu wo³a³em i wys³ucha³
mnie� (Ps 120). Z tob¹ zamiast z wami: �A oto Ja jestem z wami przez wszystkie
dni, a¿ do skoñczenia �wiata� (Mt 28, 20b). Oba cytaty pochodz¹ z Biblii Jerozo-
limskiej (2006).6 W przyk³adach zachowujê oryginalne formy fleksyjne.



a wys³ucha³ mnie (Ps 120), Pan jest z tob¹ po wszystkie dni a¿ do
skoñczenia œwiata7.

Pozosta³e formu³y finalne reprezentowane s¹ przez:

a) c y t a t z w i e r s z a k s. J a n a T w a r d o w s k i e g o (pod takim

samym tytu³em): Spieszmy siê kochaæ ludzi, tak szybko odchodz¹;

b) p r o œ b ê d o B o g a o z b a w i e n i e d l a z m a r ³ e g o: Pokój
jej duszy/ich duszom, Prosi o ³askê od Boga; tak¿e w imieniu

zmar³ego: Jezu zbaw duszê moj¹;

c) f r a z ê w y r a ¿ a j ¹ c ¹ p o g o d z e n i e s i ê z e œ m i e r c i ¹

b l i s k i e j o s o b y j a k o w o l ¹ B o ¿ ¹: Taka by³a wola Bo¿a,

Twoja wola sta³a siê Panie, Jezu ufam/ufamy Tobie, Czas i godzina
za wczeœnie wybi³a, lecz wola Bo¿a to uczyni³a, Bóg da³, Bóg wzi¹³;

d) z w r o t d o z m a r ³ e g o: Spoczywaj w pokoju, Tato, spoczywaj
w pokoju, Nashledanou;

e) s f o r m u ³ o w a n i e w y r a ¿ a j ¹ c e o b i e t n i c ê p a m i ê c i

o z m a r ³ y m: Na lásku maminky skromnou jak polní kvìt, nebude
moûná nám bez pláèe zapomnìt, Na zawsze w sercach naszych, Pa-
miêæ nie umiera;

f) p r o œ b ê z m a r ³ e g o s k i e r o w a n ¹ d o r o d z i n y , p r z y -

j a c i ó ³ , p r z e c h o d n i a: Nelkejte, ûe jsem odešel, ten klid a mír
mi pøejte, jen v srdci svém vzpomínku mnì zachovejte;

g) j e d n ¹ z z a s a d p r o t e s t a n t y z m u s f o r m u ³ o w a n ¹

w X V I w.: Soli Deo gloria.

Ostatnimi cz³onami inskrypcji nagrobnych, które nale¿y tu omó-

wiæ, s¹ elementy ikoniczne. S¹ to przede wszystkim symbole oraz po-

dobizny zmar³ego, a ich wystêpowanie ma charakter fakultatywny.

Nale¿y dodaæ, ¿e symbole mog¹ wystêpowaæ jako elementy pojedyn-

cze lub kombinowane i odwo³uj¹ siê przede wszystkim do wartoœci

chrzeœcijañskich:

a) k r z y ¿ – uniwersalny znak chrzeœcijañstwa, symbol wiary, zba-

wienia cz³owieka w wyniku œmierci i zmartwychwstania Chrystu-

sa, symbol poddania siê woli Boga; jest to krzy¿ prosty, tzw. ³aciñ-

ski, wyj¹tkowo tylko w przypadku wspomnianej mogi³y ¿o³nierzy

rosyjskich jest to krzy¿ prawos³awny;

b) g a ³ ¹ z k a p a l m o w a / o l i w n a – starochrzeœcijañski symbol

mêczeñstwa, z czasem jednak nast¹pi³o rozszerzenie znaczenia:

palma chwa³y/palma zwyciêstwa to symbol œmierci chwalebnej,

czyli wieñcz¹cej godne, dobre, moralne ¿ycie, w którym zmar³y za-

chowywa³ cnoty chrzeœcijañskie, za co nagrod¹ jest ¿ycie wieczne;

czêsto s¹ to dwie ga³¹zki palmowe skrzy¿owane ze sob¹;

c) k o t w i c a – staro¿ytny symbol bezpieczeñstwa przejêty przez

chrzeœcijan jako ukryty (ze wzglêdu na rzymskie przeœladowania

w pierwszych wiekach) znak krzy¿a, w tym wypadku jest symbo-

lem wytrwa³oœci i nadziei oraz zakorzenienia w wierze;

d) s e r c e – symbol czystego wnêtrza osoby i oddania siê Bogu;

d) B i b l i a / k s i ê g a – symbol religii objawionej;

e) k i e l i c h – symbol Braci Czeskich, który jest spoiwem ³¹cz¹cym

zelowskich Czechów z ich przodkami i odwo³uje siê do d¹¿eñ re-

formatorskich husytyzmu, owocem których jest przyjmowanie ko-

munii œw. pod dwiema postaciami;

f) a l f a i o m e g a – znaki pierwszej i ostatniej litery alfabetu grec-

kiego traktowane s¹ jako jeden symbol Jezusa Chrystusa, jako pe³-

niê i wszechmoc Boga a zarazem pocz¹tek i koniec wszechrzeczy;

g) r ó ¿ a – symbol o wielu znaczeniach w kulturze chrzeœcijañskiej:

bia³e ró¿e symbolizuj¹ mi³oœæ Matki Boskiej do Syna oraz zmar-

twychwstanie, natomiast czerwone – Mêkê Pañsk¹; jej zaœ uniwer-

salne znaczenie chrzeœcijañskie to odrodzenie oraz mi³oœæ, która

zwyciê¿a œmieræ;

h) p o w ó j – symbolika tej pospolitej roœliny odwo³uje siê do mi³oœci

bliŸniego;

i) k ³ o s – symbol prostej roœliny polnej oznaczaj¹cy Eucharystiê,

obfitoœæ, odradzanie siê a tak¿e szczêœliwe ¿ycie po œmierci/na

tamtym œwiecie;

j) w i n o r o œ l – symbol Eucharystii: krew – wino.

Element ikoniczny nagrobka czêsto stanowi po³¹czenie dwu lub

trzech powy¿szych symboli, np.: krzy¿ opleciony ga³¹zk¹ palmow¹

lub ró¿¹ albo winoroœl¹ wraz z k³osem, kielich stoj¹cy na zamkniêtej
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lub otwartej Biblii/ksiêdze b¹dŸ na otwartej Biblii/ksiêdze z literami

alf¹ i omeg¹, kotwica skrzy¿owana z ga³¹zk¹ palmow¹ lub sercem.

Charakter fakultatywny maj¹ równie¿ pozosta³e elementy ikonicz-

ne inskrypcji nagrobnych, mianowicie podobizny zmar³ego. Mog¹

one wystêpowaæ w postaci typowych medalionów nagrobnych albo

wizerunku wygrawerowanego bezpoœrednio na p³ycie nagrobka.

PrzejdŸmy teraz do przedstawienia struktury analizowanych in-

skrypcji, od budowy najprostszej – inskrypcji z jednym elementem fa-

kultatywnym – po napisy wielocz³onowe. Najbardziej zawê¿ony za-

kres informacji (na temat zmar³ego i fundatora nagrobka) przynosz¹

inskrypcje nagrobne dwucz³onowe, zawieraj¹ce obok elementów

obligatoryjnych (danych osobowych) jeden z poni¿szych sk³adników:

a) FIp + DO
8: formu³a inicjalna prosta + dane osobowe, np.:

Œ. P.
Eugeniusz Walta
ur. 1920
zm. 1968

b) EIs + DO: element ikoniczny (symbol) + dane osobowe, np.:

[ga³¹zka palmowa]
Jan Svoboda
23 III 1965
10 VI 1968

Kolejn¹ grupê stanowi¹ inskrypcje trójcz³onowe, zawieraj¹ce po

dwa elementy fakultatywne, np.:

a) EIs + FIp + DO: element ikoniczny (symbol) + formu³a inicjalna

prosta + dane osobowe, np.:

[krzy¿]
Œ. P.
Karol Wac³aw Matejka
ur. 11 VIII 1919

zm. 18 VI 1978

b) EIs + DO + FFB: element ikoniczny (symbol) + dane osobowe +

formu³a finalna (cytat z Biblii), np.:

[ga³¹zka palmowa]
Otto Houdek
1906-1976
Wanda Houdek
1909–1999
Pan jest pasterzem moim...

Bardziej rozbudowane inskrypcje nagrobne to napisy czterocz³o-

nowe, które oprócz danych osobowych zawieraj¹ jeszcze po trzy ele-

menty fakultatywne:

a) EIs + FIp + DO + DInr: element ikoniczny (symbol) + formu³a

inicjalna prosta + dane osobowe + dodatkowe informacje (nazwis-

ko rodowe), np.:

[krzy¿]
Œ. P.
Julianna Kawa³a
zd. Gwiazdowska
ur. 20 VII 1894
zm. 4 IX 1972

b) EIs + FIp + DO + FFB: element ikoniczny (symbol) + formu³a

inicjalna prosta + dane osobowe + formu³a finalna (cytat z Biblii),

np.:

[ga³¹zka oliwna]
Œ. P.
W³adys³aw Mundi³
ur. 17 IX 1908
zm. 27 V 1987
Pan jest pasterzem moim Ps 23

c) FIp + DO + DImœ + FFB: formu³a inicjalna prosta + dane osobowe

+ dodatkowe informacje (miejsce œmierci) + formu³a finalna (cytat

z Biblii), np.:

Œ. P.
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8 Struktura inskrypcji nagrobnych przedstawiona jest m.in. za pomoc¹ skrótów
powsta³ych z pierwszych liter poszczególnych cz³onów, np. DO � dane osobowe,
FIp � formu³a inicjalna prosta, FFB � formu³a finalna, cytat z Biblii itd.



Olga Kujat
ur. 20 X 1901
zm. 6 V w Zelowie
w 1928 r.
Wys³uchaj g³osu mego wed³ug ³aski swej Panie

Nastêpn¹ grup¹ s¹ inskrypcje piêciocz³onowe, zawieraj¹ce dane

osobowe oraz cztery cz³ony fakultatywne:

a) EIs + FIp + DO + DInr + FFpa: element ikoniczny (symbol) + for-

mu³a inicjalna prosta + dane osobowe + dodatkowe informacje

(nazwisko rodowe) + formu³a finalna (wyra¿enie pamiêci), np.:

[ga³¹zka palmowa]
Œ. P.
Eugenia Nowak
z d. Semeradt
1916-1998
Pamiêæ nie umiera

b) EIs + EIm + FIr + DO + FFB: element ikoniczny (symbol) + ele-

ment ikoniczny (medalion) + formu³a inicjalna rozbudowana +

dane osobowe + formu³a finalna (cytat z Biblii), np.:

[ga³¹zka palmowa]
[medalion nagrobny]
Zde odpoèíva v Panu
Amalia Jersak.
nar. 23.03.1903 r.
zem. 25.08.1987 r.
Blahoslavení, kteøíû pøebývají v domu tvém, tebe na vìky chváliti
budou

c) EIs + FIr + DO + DIpl + FFB: element ikoniczny (symbol) + for-

mu³a inicjalna rozbudowana + dane osobowe + dodatkowe infor-

macje (iloœæ prze¿ytych lat) + formu³a finalna (cytat z Biblii), np.:

[ga³¹zka palmowa]
Tu spoczywaj¹ w Panu
Emil Swoboda
¿y³ lat 86 zm. 26 XII 1993

Anna Swoboda
¿y³a lat 87 zm. 13 II 1996
B³ogos³awieni, którzy w Bogu nadziejê maj¹ Ps 33

d) EIm + EIs + FIr + DO + FFB: element ikoniczny (medalion) + ele-

ment ikoniczny (symbol) + formu³a inicjalna rozbudowana + dane

osobowe + formu³a finalna (cytat z Biblii), np.:

[medalion nagrobny]
[skrzy¿owane ga³¹zki palmowe]
Hier ruht in Gott
karl Lusch
Geb. 23.2.1902
Gest. 24.5.1943
Wir sind nur Gaste auf Erden!

Stosunkow¹ rzadkoœci¹ natomiast s¹ inskrypcje szeœciocz³onowe,

które poza danymi osobowymi obejmuj¹ tak¿e piêæ elementów fakul-

tatywnych:

a) EIs + EIm + DO + FIrsp + DInr + FFB: element ikoniczny (sym-

bol) + element ikoniczny (medalion) + formu³a inicjalna rozbudo-

wana (stopieñ pokrewieñstwa) + dane osobowe + dodatkowe infor-

macje (nazwisko rodowe) + formu³a finalna (cytat z Biblii), np.:

[ga³¹zka oliwna]
[krzy¿ z ga³¹zk¹ palmow¹]
[medalion nagrobny]
Zde odpoèivá v Pánu moje drahá ûena, a naše milovaná maminka
Milena Svobodová
roz. Matìjková
nar. 28.9.1914.
zem. 21.8.1946.
¦ena stateèná jest koruna muûe svého Pøísl. 12,4

b) EIwi +FIr + DO + DIpl + DIrœ + FFwB: element ikoniczny

(wizerunek) + formu³a inicjalna rozbudowana + dane osobowe +

dodatkowe informacje (iloœæ prze¿ytych lat) + dodatkowe infor-

macje (rodzaj œmierci) + formu³a finalna (zgoda na wolê Bo¿¹), np.:

[wizerunek grawerowany]
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Tu spoczywa w Bogu
S³awek Pospiszy³
¯y³ lat 19
Zgin¹³ tragicznie
28 III 1992 r.
Czas i godzina za wczeœnie wybi³a lecz wola Bo¿a to uczyni³a
Je¿eli za klasyczn¹ strukturê napisu nagrobnego przyjmiemy ins-

krypcje z najstarszej czêœci cmentarza, z prze³omu XIX i XX w. (por.

rys. 1), to w stosunku do inskrypcji XX-wiecznych i z prze³omu wie-

ków XX i XXI (por. rys. 2.) zauwa¿amy znaczne ró¿nice.

Przestrzeñ sepulkralna w pierwszym przypadku charakteryzuje siê

prostot¹ i znaczn¹ powtarzalnoœci¹ elementów ikonicznych – symbo-

li, w mniejszym stopniu formu³ finalnych w postaci cytatów bibli-

jnych, a kolejnoœæ elementów jest œciœle ustalona. Natomiast w przy-

padku póŸniejszych grobów odchodzi siê ju¿ od skonwencjonalizo-

wanych form w kierunku indywidualizacji inskrypcji, szczególnie zaœ

wiêkszej ró¿norodnoœci symboliki sepulkralnej czy formu³ koñco-

wych, a tak¿e wykorzystania wizerunków osób zmar³ych. Nale¿y tu

równie¿ dodaæ, ¿e w przypadku wielocz³onowych napisów kolejnoœæ

poszczególnych elementów nie jest ju¿ œciœle ustalona, powstaj¹ wiêc

struktury wariantywne. Codzienny kontakt z inn¹ kultur¹ powoduje

te¿ przejêcie w polskojêzycznych napisach formu³y inicjalnej œp. za-

miast Tu spoczywa, typowej dla inskrypcji nagrobków ze starszej

czêœci cmentarza.

Codziennoœæ ¿ycia cz³onków zboru zelowskiego to wiara – wy-

znanie ewangelickie wyraŸnie odró¿niaj¹ce ich od dominuj¹cej kon-

fesji katolickiej. Ten stan odzwierciedla siê w tekstach nagrobnych

i symbolice zelowskiej nekropolii. Zakorzenienie ¿ycia w Piœmie œw.

przynosi du¿¹ ró¿norodnoœæ cytatów z Biblii, jakie pojawiaj¹ siê

w badanych inskrypcjach, tak z Nowego Testamentu, jak i Starego
Testamentu, szczególnie zaœ z Ksiêgi psalmów. Dobór tekstów mo¿e

byæ wynikiem inwencji fundatora nagrobka i wówczas przynosi infor-

macjê bardziej o nim samym, ni¿ o zmar³ym. Czêsto jednak cytaty

znajduj¹ce siê na p³ytach nagrobnych stanowi¹ raczej, jak to jest

w zwyczaju wœród cz³onków tej spo³ecznoœci, dewizê ¿yciow¹, jak¹
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Rys. 1. Inskrypcja z prze³omu XIX i XX w.

Rys. 2. Inskrypcja z koñca XX w.



kierowa³ siê w swoim ¿yciu zmar³y i wówczas to w³aœnie jego charak-

teryzuj¹.

Kolejn¹ kwesti¹ wart¹ zauwa¿enia jest samo podejœcie cz³onków

Koœcio³a ewangelicko-reformowanego do faktu œmierci9. Napisy na-

grobne wskazuj¹ w wiêkszoœci na brak rozpaczy, wielkiego ¿alu po

œmierci bliskiej osoby czy poczucia niepowetowanej straty. Przebija

z nich natomiast traktowanie œmierci jako wydarzenia, bêd¹cego wy-

nikiem zwyk³ej kolei rzeczy, utartego porz¹dku ludzkiej egzystencji.

Oczywiœcie jest to zdarzenie wa¿ne, o charakterze transcendentnym –

jest wszak przejœciem do innego œwiata, do szczêœcia wiecznego – ale

œmieræ jest tu ju¿ „oswojona”, jest pocz¹tkiem nowego ¿ycia, dlatego

g³êboki smutek by³by nie na miejscu. W zgodzie z wyznaniem ewan-

gelickim smutek zwi¹zany ze œmierci¹ drugiego jest postrzegany

w kategoriach odstêpstwa i sprzeniewierzenia siê prawdzie biblijnej.

St¹d wyp³ywa oszczêdnoœæ w konstruowaniu przestrzeni sepulkralnej

cmentarza zelowskiego widoczna tak¿e w stosunkowo zawê¿onej

symbolice czy zasobie formu³ finalnych pochodz¹cych g³ównie z Pis-

ma œw.10
Wielojêzycznoœæ analizowanych tekstów jest odzwierciedleniem

multietnicznego i multikulturowego miasta, jakim by³ i nadal jest Ze-

lów. Odbijaj¹ one wiêc i ten aspekt codziennoœci mieszkañców tego

swoistego miejsca, genius loci. Warty jest tu podkreœlenia fakt, ¿e

choæ pod wzglêdem konfesyjnym potomkowie Czechów nie ulegli

asymilacji, jako mniejszoœæ w wiêkszoœciowym katolickim otocze-

niu, to jednak w innych przejawach ¿ycia codziennego nie uniknêli te-

go procesu11.
Na podstawie przeprowadzonej analizy inskrypcji nagrobnych

mo¿emy powiedzieæ, ¿e cmentarz jako specyficzny „tekst kultury”

z jednej strony daje œwiadectwo ludzkich losów, ze wzglêdu na fakt,

¿e ka¿da mogi³a niesie konkretn¹ informacjê o pochowanym cz³o-

wieku, a z drugiej strony przedstawia typowy dla danego okresu

stosunek do œmierci, a poprzez to tak¿e do ¿ycia. Pojmowanie œmierci

jest niezwykle wyraŸn¹ miar¹ postawy wobec ¿ycia w³aœnie, st¹d

cmentarze mówi¹ nie tylko o zmar³ych, którzy s¹ na nich pochowani,

ale tak¿e o ¿yj¹cych, którzy stawiaj¹ nagrobki i pielêgnuj¹ kult

zmar³ych (Kolbuszewski 1996, s. 30).
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